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Beschlussniederschrift
des Gemeinderates

Gegenstand

Verbale di deliberazione
del Consiglio comunale

Oggetto

Verlängerung  der  Gültigkeit  des  Bauleitplanes  der 
Gemeinde.

Proroga della validità del piano urbanistico comunale.

Sitzung vom – seduta del Uhr - ore

09.07.2026 20:30

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
vom  3.  Mai  2018,  Nr.  2  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol enthaltenen  Formvorschriften  wurden  für 
heute,  im  Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses 
Gemeinderates einberufen.

Anwesend sind:

Previo  esaurimento  delle  formalitá  prescritte  dal 
vigente  Legge  Regionale  del  3  maggio  2018  n.  2 
Codice  degli  enti  locali  della  Regione  autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  vennero  per  oggi  convocati, 
nella  sala  comunale,  i  componenti  di  questo 
Consiglio Comunale.

Sono presenti:

Entsch. abwesend
assente giust.

Unentsch. abwesend
assente ingiust.

Entsch. abwesend
assente giust.

Unentsch. abwesend
assente ingiust.

Hartmann Thaler  Maria Egger X  
Jakob  Egger  Markus Maierhofer   
Stephan Egger  Hanspeter Kerschbamer   
Werner Kollmann  Eva Mitterer   
Alex Ungerer  Dietmar Piazzi   
Michaela Ungerer X Vitus Weger X  

Beistand leistet der Sekretär Herr Assiste il Segretario Sig. 

Michael Ladurner

Nach Feststellung der Beschlussfährigkeit übernimmt Herr Riconosciuto legale il numero degli intervenuti il signor

Hartmann Thaler

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den  Vorsitz  und 
erklärt die Sitzung für eröffnet.

nella  sua  qualitá  di  sindaco  assume  la  presidenza  e  dichiara 
aperta la seduta.

Der Gemeinderat behandelt obigen Gegenstand. Il Consiglio comunale passa alla trattazione del suindicato 
oggetto.



Verlängerung  der  Gültigkeit  des 
Bauleitplanes der Gemeinde

Proroga  della  validità  del  piano 
urbanistico comunale

Nach  Einsichtnahme  in  den  geltenden 
Bauleitplan der Gemeinde Laurein, genehmigt 
mit Ratsbeschluss Nr. 1 vom 16.01.1985 und 
Landesausschussbeschluss  Nr.  2879  vom 
09.06.1986,  wiederbestätigt  mit 
Ratsbeschluss  Nr.  33  vom  26.07.1996,  mit 
Gemeinderatsbeschluss  Nr.  25  vom 
27.10.2006 sowie mit Gemeinderatsbeschluss 
Nr. 13 vom 21.07.2017;

Visto  il  piano  urbanistico  vigente  del 
Comune di Lauregno, approvato con delibera 
del Consiglio Comunale n. 1 del 16.01.1985 e 
con delibera della Giunta Provinciale n. 2879 
del  09.06.1986,  riconfermato  con 
deliberazione  del  Consiglio  Comunale  n.  33 
del  26/07/1996,  n  25  del  27/10/2006  e  con 
deliberazione  del  Consiglio  comunale  n.  13 
del 21/07/2017;

Festgestellt,  dass  der  Bauleitplan  der 
Gemeinde  in  digitalisierter  Form  mit 
Beschluss der Landesregierung Nr. 1176 vom 
11.04.2005 genehmigt und im Amtsblatt  der 
Region Nr. 21 vom 24.05.2005 veröffentlicht 
worden ist;

Visto  il  piano  urbanistico  del  Comune 
digitalizzato  è  stato  aprovato  con 
deliberazione della Giunta Provinciale n. 1176 
del  11.04.2005  e  pubblicato  nel  bollettino 
ufficiale della Regione n. 21 del 24.05.2005;

Für  zweckmäßig  erachtet,  die  Gültigkeit 
desselben  einschließlich  der  im  Laufe  des 
vergangenen  Jahrzehnts  genehmigten 
Änderungen  für  den  kommenden  Zeitraum 
jedenfalls  bis  zur  Genehmigung  des 
Gemeindeplans  für  Raum  und  Landschaft 
nach  erfolgter  Genehmigung  des 
Gemeindeentwicklungsprogramms  für  Raum 
und Landschaft zu bestätigen;

Ritenuto  di  confermare  la  validità  dello 
stesso  comprendente  le  modifiche  approvate 
nel corso del decennio passato per il prossimo 
periodo  nonchè  fino  all’approvazione  del 
Piano  comunale  per  il  territorio  e  il 
paesaggio dopo l'approvazione del Programma 
di sviluppo Comunale territorio e paesaggio;

Nach Einsichtnahme in den Art. 51, Abs. 1 
des  das  geltenden 
Landesraumordnungsgesetzes  9  vom 
10.07.2018;

Visto  l‘art.  51,  par.  1  della  legge 
sull’ordinamento  urbanistico  provinciale 
vigente n. 9 dd. 10/07/2018;

Nach  Einsichtnahme  in  die 
Gemeindeordnung;

Visto l’ordinamento dei Comuni;

Nach  Einsichtnahme  in  das  Gutachten 
hinsichtlich  der  administrativen 
(RZgyscwlkNwMDh+ikxL5UcfRaQiHQi34kD
n82iLBPNc=) Ordnungsmäßigkeit im Sinne der 
Art. 185 und 187 des Regionalgesetzes vom 3 
Mai  2018,  Nr.  2  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol;

Visto  il  parere  riguardante  la  regolarità 
amministrativa 
(RZgyscwlkNwMDh+ikxL5UcfRaQiHQi34kDn
82iLBPNc=)  di  questa  delibera  ai  sensi  degli 
artt.  185  e  187  della  Legge  Regionale  del  3 
maggio 2018 n. 2 Codice degli enti  locali  della 
Regione  autonoma Trentino-Alto Adige;

Nach Einsichtnahme in  die  Satzung und das 
geltende Regionalgesetzes vom 3 Mai 2018, Nr. 
2  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol;

Visto lo statuto e la vigente Legge Regionale 
del 3 maggio 2018 n. 2 Codice degli enti locali 
della  Regione autonoma Trentino-Alto Adige;



Bei  9  anwesenden  und  abstimmenden 
Mitgliedern 

Su n. 9 membri presenti e votanti

b e s c h l i e ß t  
DER GEMEINDERAT

IL CONSIGLIO COMUNALE
d e l i b e r a

Einstimmig mit  9  Ja-Stimmen,  0  Enthaltungen 
und  0  Nein-Stimmen  in  gesetzlicher  Form 
mittels Erheben der Hand:

All’unanimità con 9 voti favorevoli, 0 astensioni 
e 0 voti contrari espressi in forma di legge per 
alzata di mano :

1. Den  Bauleitplan  der  Gemeinde  Laurein 
soweit  noch  gültig  und  bestehend  aus 
Flächenwidmungsplan, 
Durchführungsbestimmungen  und 
Durchführungsprogramm  zu  verlängern 
bzw.  zu  bestätigen  und  zwar  ab 
Rechtskraft  dieses  Beschlusses  und 
jedenfalls  bis  zur  Genehmigung  des 
Gemeindeplans für Raum und Landschaft 
nach  erfolgter  Genehmigung  des 
Gemeindeentwicklungsprogramms  für 
Raum und Landschaft.

1. Di  prorogare  ovvero  confermare  il  piano 
urbanistico del Comune di Lauregno, nella 
misura  in  cui  risulti  tuttora  vigente, 
composto dal piano di zonizzazione, dalle 
norme  di  attuazione  e  dal  programma di 
attuazione,  con  decorrenza  dalla  data  di 
esecutività  della  presente  deliberazione  e, 
in  ogni  caso,  fino  all’approvazione  del 
Piano  comunale  per  il  territorio  e  il 
paesaggio,  successivamente 
all’approvazione  del  Programma  di 
sviluppo  comunale  per  il  territorio  e  il 
paesaggio. 

2. Gegenständliche  Maßnahme   dem 
Landesausschuss  (Raumordnung) 
zuständigkeitshalber zu übermitteln.

2. Di  inviare  la  presente  per  competenza 
all‘Ufficio Urbanistica.



Im  Sinne  des  Art.  183,  Absatz  2  des 
Regionalgesetzes vom 3 Mai 2018, Nr. 2 Kodex 
der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol  wird  eine  Abschrift 
gegenständlicher  Maßnahme  gleichzeitig  mit 
dem  Aushang  an  der  Amtstafel  den 
Fraktionssprechern im Gemeinderat übermittelt. 

A  norma  dell'art.  183,  comma  2  della  Legge 
Regionale del 3 maggio 2018 n. 2 Codice degli enti 
locali  della  Regione  autonoma  Trentino-Alto 
Adige,  copia  del  presente  provvedimento,  si 
trasmette contestualmente all'affissione all'albo, ai 
capigruppo consiliari. 

Hinweis:
Gemäß Art. 183, Abs. 5 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol,  kann gegen diesen Beschluss während 
des  Zeitraumes  der  Veröffentlichung Einspruch 
beim  Gemeindeausschuss  erhoben  werden. 
Innerhalb  von  60  Tagen  ab  Vollstreckbarkeit 
dieses  Beschlusses  kann  beim  Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof  –  Autonome  Sektion 
Bozen – Rekurs eingebracht werden.
Im  Bereich  der  öffentlichen  Auftragsvergabe 
beträgt  die  Rekursfrist  30  Tage  ab 
Kenntnisnahme (Art. 120 GvD Nr. 104/2010).

Avvertimento:
Ai  sensi  dell'art.  183,  comma 5,  del  Codice  degli 
enti  locali  della  Regione  autonoma  Trentino-Alto 
Adige,  copia  del  presente  provvedimento,  ogni 
cittadino  può,  entro  il  periodo  di  pubblicazione, 
presentare  opposizione  avverso  la  presente 
deliberazione alla Giunta comunale. Entro 60 giorni 
dall'esecutività della delibera può essere presentato 
ricorso al Tribunale di  Giustizia Amministrativa – 
Sezione Autonoma di Bolzano.
Nei procedimenti di affidamento pubblico il termine 
di ricorso è di 30 giorni dalla conoscenza dell'atto 
(art. 120 D.Lgs. n. 104/2010).

Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

Der Bürgermeister/Il sindaco

 Hartmann Thaler

digital signiertes Dokument
documento firmato tramite firma digitale

Der Gemeindesekretär/Il Segretario comunale

 Michael Ladurner

digital signiertes Dokument
documento firmato tramite firma digitale

Unterschrift auf Dokument in Papierform nicht angebracht im Sinne des Art. 3 Gv.D. Nr. 39/1993 
Originales elektronisches Verwaltungsdokument erstellt und aufbewahrt gemäß Vorschriften des Art. 
71 Gv.D. Nr. 82/2005

Firma  autografa  omessa  su  documento  in  forma  cartacea  ai  sensi  dell’art.  3  D.Lgs.  n.  39/1993 
Documento amministrativo elettronico originale redatto e conservato secondo le prescrizioni dell’art. 
71 D.Lgs. n. 82/2005
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